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He kuputaka kei ngä whärangi 
o muri i te pukapuka nei.



Te Ngeru, te Waka  
me te Parawhenua
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Wähanga 1 

Ko Malik i töna rüma e akoako ana, e reti 
ipurangi ana. Ko Mämä i te whakapai i te 
kïhini, ä, ko Päpä i te rüma noho e whakarongo 
ana ki a Zara e pänui ana.

Ko Amina e mätaki ana i a Teen Pop Quest 
i te pouaka whakaata me tana ngeru, me 
Whiskers, e hohö mai ana. He ahiahi anö tënei 
i te whare Hasan. 

I te 7.47 i te pö, ka huri te tai.
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Ka hüpeke a Whiskers i ngä waewae o Amina. 
Ka whäwhai atu i te rüma noho, parahutihuti ana 
te haere ki te kïhini.

I mua i tä Amina whakaaro ake he aha i 
tumeke ai a Whiskers, ka rangona. Ka rü te 
papa, ka pürëhua ngä rama. Kätahi ka hanguru 
te whenua, ä, ka rangona te takanga o tëtahi ipu 
ki te papa.

“Rü whenua!” te karanga a Mämä, e tatutatu 
ana i te kïhini. “Ki raro i te tëpu!”

I raro kë a Päpä räua ko Zara. He përä rawa 
nö te kaha o te rü i uaua ai te hïkoi.

Ka piri atu hoki a Amina i a Malik e tatutatu 
ana i te küaha.

“Rü whenua!” tana karanga, engari i möhio kë 
rätou. Ka heke a Malik ki te papa, ka ngöki ki te 
tëpu, ko öna ringa kei te tiaki i töna upoko.
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Änö nei he häora te mïniti e nukunuku ai, e 
hanguru ai te whenua. Ka tau. I te ohorere, i 
te mü, ka äwhina tëtahi i tëtahi kia tü ake. Nö 
Mämä te reo tuatahi.

“He rü roa tërä,” ko tana kï. “Kei te pai tätou?”
“I roa, i ü,” ko tä Päpä. Ka hono ki te reo 

irirangi i te korenga o te hiko ki te pouaka 
whakaata.

“Tümanako ana käore te rü i tïmata i tëtahi  
‘mea me kaua au e whakahua’, në.”

I möhio a Amina ki tä töna Päpä i körero ai. 
Käore ia i pïrangi kia whakatamarikihia ia.

“He parawhenua, në Päpä!” tana körero.
I möhio a Amina ko te parawhenua tëtahi 

ngaru nui nä te rü raromoana. I möhio hoki ia 
ki te tata o tö rätou whare ki te moana. Ki te pä 
mai tëtahi parawhenua, kua raru.

“Me rau pea ëtahi rawa ohotata ki te wëne,” 
ko tä Päpä, e tau ana, “mö te tüpono  
me taraiwa ki Lookout Hill.”



8 9

Wähanga 2

He ipu wai, he kai ohotata me ëtahi tïpae 
rongoä ka raua atu ki te wëne. Kätahi ka haere 
a Malik ki te tirotiro i ngä hoa nohotata. Ka 
whakakï a Mämä i ëtahi pëke ki ngä rauemi 
ka hiahiatia pea. I raua atu he käkahu, he 
paraikete, he köhua, he rama, he rorohiko 
pönaho, he whakahiko, ä, he kamupütu.

Nö Amina te haepapa ki te whakarongo ki te 
reo irirangi me te tiro i te paetukutuku ohotata 
mö ngä whakamärama.

“Kua pä tëtahi rü 7.1 te nui i raro i te moana, 
500 kiromita i konei,” tana whakamöhio atu. 
“Käore i te möhiotia mënä ka pä te parawhenua. 
Ko te whakahau, me takatü te hunga  
noho tapätai.”
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I roto ngä rawa katoa i te wëne. Ka whïtikina  
a Zara e Malik ki te türu pëpi.

“Ka pai,” ko tä Mämä. “Hoake tätou! Kua 
wareware ränei ëtahi mea?”

“Ko Amina noa iho,” ko tä Zara.
“I pënei au i konei a Amina,” te körero a  

Mämä, ka oho te mauri.
“Mäku ia e tiki atu,” ko tä Päpä. Ka puta ia  

i te wëne, ka kotahi atu ki roto. Käore a Amina i 
te whare.

 Ka puta a Päpä ki te pöuritanga. Ka whakaaro 
ake kei hea pea a Amina. Ka taka te kapa.

“Whiskers!” ka motatau. “Kei te rapua ia  
e Amina!”

Nä te tumeke ki te rü whenua, i wareware 
i te katoa te ngeru. He ngeru noho whare a 
Whiskers, engari i oma ia ki te mära i muri i te 
whare. I tümanako a Päpä koirä hoki te wähi i 
haere ai a Amina.
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Ka kï te hau takiwä i tëtahi tangi whakatüpato 
tïwerawera. Koinei te karere öhiti e whakahau 
ana i te katoa kia whakarere atu. Ka oma mai a 
Mämä i te wëne.

“Kei te mära a Amina e rapu ana i a Whiskers,” 
ko tä Päpä. “Kaua e anipä! Mäku ia e tiki atu. Mäu 
a Zara räua ko Malik e hari atu. Mäku a Amina 
me Whiskers e hari atu mä te waka o Malik.”

I horokukü a Mämä. Käore ia i pïrangi kia 
mahue ëtahi. Engari nä te tangi whakatüpato 
me ngä karere öhiti e tangi ana i tana waea, i 
möhio ia koirä te whakatau tika.

I te tïwerawera tonu mai te tangi whakatüpato 
nö Päpä ka kite i a Amina. I te awhi öna ringa 
ki a Whiskers. Ka unu a Päpä i töna koti, ka 
takai i a Whiskers e pai ai tana pupuri i a ia me 
te kore i rapia.

“Haere mai, Amina,” tana körero. “Kua haere 
mä te waka o Malik. Kei te hiwi kë a Mämä me 
te whänau.”
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Wähanga 3

Ka piki a Amina, a Päpä me Whiskers ki te 
waka. Kua tata kotahi tau a Whiskers käore i 
haere mä runga waka, i töna pekanga ki te  
rata kararehe rä anö. Ka pakanga ia ki te puta, 
ä, ko Amina i ngana kia piri mai te ngeru kohuki 
nei ki töna tinana. Ka peke ia ki ngä waewae o 
Päpä, ka rapia i mua i tana peke ki te matapihi 
kua kati.

Waimarie ana e pöturi ana ngä waka i te rori. 
Kua raru tä Päpä hautü i te waka ki te peke 
anö a Whiskers. Inäianei, kua peke ki ngä türu 
o muri i te waka. Ka tau ki tëtahi o ngä kirirua 
tawhito o Malik, ka haehaetia ki öna maikuku.

I te weheruatanga o Lookout Hill, ka tü ki te 
rärangi waka. I te haehae tonu a Whiskers i te 
kirirua engari kua kore i përä rawa te nui o te 
kaha me te mataku. Ka menemene a Päpä, ka 
hoatu i tana waea ki a Amina.

“Pätuhitia atu a Mämä,” tana körero. “Mea atu 
kua mau ki te weheruatanga o Lookout Hill.  
E haumaru ana i te parawhenua, ko te ngeru ia 
te möreareatanga.”
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Mutu ana te tangi whakatüpato, i te moe a 
Whiskers i runga i te kirirua hukahuka. Kua 
mutu te öhiti parawhenua. He karere hapa. 
Ahakoa i paku hotu te moana, e haumaru 
ana ki te hoki ki te käinga. I te hekenga i 
Lookout Hill, i pöturi te taraiwa a Päpä kia 
kaua e whakaoho i a Whiskers.

I te taunga o te katoa ki te käinga, ka kohi a 
Mämä i ngä päkarukarutanga o tana ipu, ka 
whakapai ai i te rüma noho. I rite a Amina räua 
ko Zara ki te moe.

“Kia moe a Whiskers ki töku rüma?” te pätai  
a Amina.

“Äe,” ko tä Mämä. “Te ähua nei kua tau ia 
engari me au tö moe. Hei äpöpö, he mahi 
whakamahere ä tätou.”
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Wähanga 4

Ko tëtahi kaupapa i te wänanga whakamahere 
a Mämä ko te takatü ki ngä whakareretanga 
ohotata. I whakaae te katoa me whai wähi a 
Whiskers ki te mahere.

“I pau te wä i te kimi i a Whiskers,” ko tä 
Mämä. “Mënä i pä mai tëtahi parawhenua nui, 
kua riro pea a Whiskers, a Amina me Päpä  
anö hoki.”

Whakaae ana a Päpä. “He toto hoki i riro,”  
e menemene ana. Ka titiro ki ngä rapinga i öna 
ringaringa me öna waewae.

“Kia mahara iho, i riro hoki i taku kirirua!”  
tä Malik.

“Tamariki mä,” ko tä Mämä, “kotahi wiki 
ki a koutou ki te whakarite mahere mö ngä 
whakareretanga ohotata e haumaru ai tätou, tae 
ana ki a Whiskers.”

“Ka pai,” ko tä Malik. “Engari kaua e ohorere 
mënä ka nui te utu.”

“Kei te pai noa iho,” ka menemene a Mämä. 
“Mënä me përä, ko tö waka ka  
hokona atu hei utu ake!”
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 Ka rangahaua e Malik räua ko Amina ngä 
mahere ohotata mö ngä kararehe. Ka whakaatu  
i te mahere hängai katoa.

“Tuatahi, me äpiti i ëtahi rawa mä Whiskers  
ki te pouaka ohotata,” ko tä Amina. “Kua  
whakarite rärangi ahau, ahakoa kua kapi kë  
te nuinga.”

“Kei ahau ngä whakaahua o Whiskers me tana 
tiwhikete werohanga kei taku waea,” ko tä Malik.

“Ka mau te wehi!” te kï a Mämä. “Ka mätua  
i ërä?”

“Käo!” ko tä Malik. “Me whai waka kawe ngeru 
kia haumaru ai ko Whiskers, ko tätou anö hoki i 
te waka. I mörearea tana haere noa i te waka. 
I kitea tëtahi i te ipurangi. He utukore, nä reira 
käore tätou e mate ki te hoko atu i taku waka.”

“Engari me waia ia ki te kuhu me te puta i 
te waka kawe me te kore i kohuki,” te äpiti a 
Amina. “Waiho mäku, engari me wä roa, ä, me 
timotimo nui. Me waia hoki ia ki te haere mä 
runga waka i roto i te waka kawe.”

“Mä reira e mämä ai te wähanga tuarua o tä 
tätou mahere,” ko tä Malik.

“Ö! He aha rä?” te pätai a Päpä.

-
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“Te waehere!” ko tä Amina. “Me hari i a 
Whiskers ki te rata kia whiwhi waehere ia, kia 
rëhitatia ai hoki ia. Mënä ka mäwehe anö ia i a 
tätou, ka mämä ake tä te SPCA, tä te rata ränei 
whakapä mai i te kitenga atu öna.”

“Heoi anö tä tätou he whakahou i ngä 
taipitopito i te waehere,” ko tä Malik.

I whakamïharo a Mämä ki te mahere.
“He pai tonu,” tana körero. Kätahi ka 

menemene. “Tërä pea me whiwhi waehere hoki 
a Amina räua ko tö Päpä!”
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He Meka, He Kupu Äwhina  
Kia Takatü Ai i te Wä o te Ohotata

•	Körero ki tëtahi pakeke mö te whakarite i tëtahi mahere ohotata 
kia möhio ai te whänau katoa he aha te aha. Me takatü koe ki te 
tiaki i tö kararehe, i ö kararehe ränei i te wä o te ohotata. Koirä 
tëtahi o ngä ähuatanga matua o te tiaki tika i ngä kararehe.

•	He mea nui te whakarite mahere ohotata mö ngä mema katoa o 
tö whänau – tae ana ki ö kararehe. E toru ngä mahi matua:  
1. Hangaia tëtahi mahere ohotata 2. Whakaritehia ngä ipu 
ohotata. 3. Whakaharatautia tö mahere.

•	Mä te whakaaro ake ki ngä karangatanga e rima nei e möhio 
ai koe kua kapi ngä mea katoa mö tö kararehe – te taioranga, 
te taiao, te hauora, te whanonga, te oranga hinengaro. Ko te 
tikanga, ka taea tonu e tö whänau ënei ähuatanga oranga te 
hoatu, ahakoa haere ai koe me ö mökai ki hea.

•	Mënä ka mate koe ki te whakarere i tö käinga, haria atu ö 
kararehe. Ki te kore koe e haumaru, e kore hoki te mökai e 
haumaru. Me möhio koe mënä ränei ka whakaaetia e tö käinga 
rua te noho a ö mökai, mënä he whakapätanga ränei ä rätou 
ki ngä whare kurï, ngä whare ngeru me ngä mötera e whakaae 
ana ki te noho a ngä kararehe.

•	Me whiwhi waehere ö mökai, ä, me rëhita ö körero whakapä 
ki te New Zealand Companion Animal Register. Ki te hünuku tö 
whänau, me haere ki te ipurangi, ä, me whakahou i ö körero 
whakapä i te waehere o tö mökai.

Haere ki spca.nz/kids ki te ako ki te tiaki i ngä ngeru i 
mua, i te wä tonu, ä, ä muri hoki i ngä ähuatanga ohotata



Kuputaka

anipä 	 äwangawanga
hohö 	 te hoihoi a te ngeru ina e noho harikoa ana ia
horokukü 	 ka körapa, ka hokirua
maikuku	 te wähi märö, koi hoki e tipu ana i te pito o te matimati 

waewae o te ngeru
motatau 	 ka körero ki a ia anö
pürëhua 	 ka tere kä mai, weto mai, kä mai, weto mai ngä rama
tapätai 	 takutai, tata ki te moana
tatutatu 	 ka tütuki te haere
tïpae rongoä  	he pahi kï ana ki te rongoä me ëtahi atu mea hei äwhina 

ina whara tëtahi, ka mäuiui ränei
tïwerawera  	 he tino hoihoi
whïtikina 	 ka whakamaua te tatua




